
HeadLine Bellini Collection



Todo depende de la cabeza.

Hasta ahora los diseñadores de sillas giratorias de oficina 
se concentraban en el apoyo de la zona lumbar. El respaldo 
más alargado de HeadLine permite también el soporte 
y la relajación de cabeza y cuello en posición recostada. 
Y todo con la máxima libertad de movimiento. 

El resultado es una cabeza libre y descargada que piensa 
y trabaja mejor.

Y de la espalda.

El respaldo flexible se adapta automáticamente a cualquier 
postura; en posición recostada se descarga la zona superior 
de la columna vertebral. De este modo, el usuario puede 
trabajar relajado en cualquier postura.

El respaldo alto no es cuestión 
de jerarquía, sino de mantener 
una postura saludable.

HeadLine es la solución ideal para aquellas personas interesadas 
en mantener una postura saludable en su puesto de trabajo: 
HeadLine compagina una sólida base de apoyo con una mayor libertad 
de movimientos, por lo que provoca menos tensiones musculares.



«Lo extraordinario y sorprendente de esta construcción de respaldo es 
que se obtiene el resultado deseado, es decir, la reducción de la tensión 
muscular, sin ajustar el reposacabezas al tamaño del usuario.» Dr. Caimi.*



La silla inteligente. 

Construcción del respaldo

Un respaldo diseñado para la flexibilidad
•  La peculiaridad: un respaldo más alargado 

y muy flexible.

• El resultado: cuando se trabaja en posición 
recostada, el respaldo se adapta automática-
mente a la forma natural de la columna ver-
tebral. De este modo, la zona superior de la 
columna vertebral queda erguida, la cabeza 
queda perfectamente apoyada y el campo 
visual mantiene su orientación horizontal.

•  La utilidad: una posición de trabajo relajada 
y recostada que previene eficazmente las 
tensiones musculares en la nuca.

Una «espina dorsal» diseñada para la estabilidad
•  La peculiaridad: los dos largueros de aluminio 
 están unidos con el respaldo flexible por medio 
 de dos articulaciones pendulares.

• El resultado: esta sofisticada innovación confiere 
 una peculiar estabilidad a la construcción del 
 respaldo. Una posición de trabajo relajada y 
 recostada que previene eficazmente las tensiones 
 musculares en la nuca.

•  La utilidad: La columna vertebral se reclina 
siempre escoltada de forma segura y equilibrada 
por el respaldo de movimiento flexible. El usuario 
se sienta de manera correcta a la primera 
independientemente de su tamaño corporal.



La ecología.

• La alta calidad de los materiales y del proceso 
de producción garantiza una larga vida útil del
producto.

• El 53% de la silla está fabricado con materiales
reciclados.

• El 98,5% de la silla es reciclable.

• Todas las piezas de la silla HeadLine se pueden
montar y desmontar fácilmente sin herramientas
especiales. Esto simplifica el mantenimiento 
y prolonga la durabilidad.

El concepto de la climatización.

• Vitra utiliza por primera vez de manera inno-
vadora un tejido tridimensional como tapicería. 
Este material permite una circulación fluida 
del aire en todas direcciones aunque el usuario 
permanezca sentado mucho tiempo y la silla 
esté sometida a una gran carga.

•  El asiento termoactivo patentado alojado
debajo de la tapicería absorbe la humedad 
y la evacua rápidamente.

•  La combinación de estas dos técnicas garanti-
za unas condiciones térmicas agradables 
y un confort único.

«La total resistencia del respaldo, regulable en progresión continua 
de forma adicional respecto a la columna vertebral, hace que estar 
sentado en la silla HeadLine sea casi una agradable contradicción: 
una posición dinámica con un apoyo estático óptimo!»  Dr. Caimi.*



Management Chair, la silla para 
puestos de dirección.
La Management Chair tapizada en piel es la versión más selecta de
la Headline para puestos de trabajo de directivos.



Regulación de la altura del asiento.

Regulación de la profundidad 
del asiento.

Regulación de la fuerza de apoyo.

Bloqueo del respaldo.

Regulación de la altura del 
soporte lumbar.

Regulación de la altura
 y anchura de los reposabrazos 
(variante 3D opcional)

La flexibilidad automática permite 
una posición recostada, con la 
cabeza apoyada y un campo visual 
horizontal.

La silla inteligente.

Reposacabezas

Respaldo

Tejido: Skin

Espina dorsal
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Tapicería de la 
silla Tejido «Skin»

66 negro

Tapicería del reposaca-
bezas Tejido «Cap»

Tapicería del reposaca-
bezas Cuero

Tapicería de la silla 
Cuero perforado

Colores

04 gris claro

04 gris claro 66 negro 66 negro10 marrón

05 gris oscuro

06 rojo

66 nero

08 azul

Dimensiones

Con reposabrazos 3DCon reposabrazos Sin reposabrazos

(Todas las medidas se indican en mm y pulgadas segn EN-1335,1)

Acabados

Management Chair Tapicería Material: base/espina dorsal

Con reposabrazos tapizados en cuero Asiento/respaldo: cuero perforado Aluminio/aluminio pulido

Silla giratoria de ofi cina Tapicería Material: base/espina dorsal 

Con reposabrazos Asiento/respaldo: «Skin», reposacabezas: «Cap» Plástico/aluminio basic dark   

  Aluminio/aluminio pulido  

Sin reposabrazos Asiento/respaldo: «Skin», reposacabezas: «Cap» Plástico/aluminio basic dark

  Aluminio/aluminio pulido  

Con reposabrazos 3D Asiento/respaldo: «Skin», reposacabezas: «Cap» Plástico/aluminio basic dark

  Aluminio/aluminio pulido 

Con reposabrazos tapizados en cuero Asiento/respaldo: «Skin», reposacabezas: cuero Plástico/aluminio basic dark

  Aluminio/aluminio pulido

rojo

azul
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Diseño
Mario Bellini y Claudio Bellini

Mario Bellini nació en Milán, Italia. Cursó estudios 
de arquitectura en Milán. Fue profesor de diseño 
industrial y asesor de diseño en la empresa Olivetti. 
En 1973 fundó el estudio de arquitectura y diseño 
«Studio Bellini». Desde entonces ha creado innu-
merables diseños en el ámbito del diseño industrial 
y numerosos proyectos arquitectónicos internacio-
nales. Colabora con Vitra desde 1979. Cuantiosos 
muebles de oficina son fruto de esta colaboración. 
Desde 1986, Bellini es redactor jefe de «Domus». 
El MoMa de Nueva York le dedicó una exposición 
individual en 1987.

* Doctor en medicina Marco Caimi, Äquilibris Rehab, 
centro de rehabilitación para el aparato motor, 
especializado en la columna vertebral, Basilea y 
Frenkendorf/Liestal, Suiza.


